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D'ordre-de Lon gouvernement et comme suite à la lettre que je vous ai adressée 
le 14 décembre 1973 (A/gbWS/111$8) concernent les violations du cessez-le-feu 
commises par la Syrie-j 'ai l'honneur d'appeler votre attention sur de nouvelles 
et graves violations syriennes du cessez-le-feu qui ont eu lieu entre le 
15 décembre 1973 et le 5 janvier 1974 inclusivement. 

Ces violations sont les suivantes : six tentatives de franchissement de la 
ligne du cessez-le-feu dans le but d’avancer les positions; tir d'armes ... 
individuelles (quatre fois); tir de char (trois feis); tir antichar (trois fois), 
notamnt au moyen d'engins antichar (deux fois); tir de mortier (une fois); 
tir d'artillerie (13 fois). 

Des plaintes détaillées concernant toutes ces violations et attaques commises 
par la Syrie a l'encontre des forces israéliennes ont été déposées a-uprès du 
quartier général des observateurs de 1'ONU. 

La gravité de ces attaques, qui se sont soldées par des pertes, prouve une fois 
de plus qu'il ne s'agit pas d'incidents locaux isolés comme il pourrait s'en 
produire dans des situations analogues, mais qu'il existe de la part des autofitts 
syriennes une politique délib6rée'visant à cr6er un climat d'affrontement mlltalre, 
$ attaquer les forces israéliennes et à tenter d- p modifier la ligne du cessez-le-l’eu 
en faveur de la Syrie. 

Les rapports que le quartier g&-&al des observatelws de 1’ONU adresse au 
Conseil de sécurité font état de la situation qui existe actuellement sur la ligne 
du cessez-le-feu entr Israël et la Syrie. 

Je vous arie de bien vouloir faire distribuer le texte de la pr6scnte lettre 
comrrî? docweni officiel de l’Assembl6c @hérale et du Conseil de sgcurit6. -ti;r. i?T7c.‘ w--.~ 

1: ,.- ,,<’ Le reprhentant permanent par intérim 
a~k.îGi awrCs de 1 ‘Organisation 

1 des N&ions Unies, 

I (Sign6) Jacob DORON 


